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REGINA SPECIAL®

 (cm 25,5x30)

    n.           m             m             m             cm         Kg      cod.

	 5	 1,95	 1,16	 3,00/3,20	 49,00	 8,0   SREGISP05

	 6	 2,20	 1,39	 3,23/3,43	 51,00	 9,0   SREGISP06

	 7	 2,45	 1,61	 3,46/3,66	 54,00	 10,0   SREGISP07

	 8	 2,70	 1,85	 3,69/3,89	 56,50	 11,0   SREGISP08

	 10	 3,20	 2,30	 4,15/4,35	 61,50	 13,5   SREGISP10

	 12	 3,70	 2,77	 4,50/4,80	 66,50	 16,0   SREGISP12
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EN Step ladder equipped with platform, bodyguard and handrail. Ideal for light 
professional use. In ribbed extruded aluminum, it is built by welding the steps to the 
uprights, obtaining an ultra-resistant monolith.

FR Escabeau équipé d’une plate-forme, d’un garde-corps et d’une main courante. 
Idéal pour un usage professionnel léger. En aluminium extrudé nervuré, il est con-
struit en soudant les marches aux montants, obtenant un monolithe ultra résistant.

DE Trittleiter ausgestattet mit Plattform, Personenschutz und Handlauf. Ideal 
für den leichten professionellen Einsatz. Es besteht aus geripptem extrudiertem 
Aluminium und wird durch Schweißen der Stufen an die Pfosten hergestellt, 
wodurch ein äußerst widerstandsfähiger Monolith entsteht.

RO Scara dotata cu platforma, protectie corp si balustrada. Ideal pentru utilizare 
profesională ușoară. Din aluminiu extrudat nervurat, este construit prin sudarea treptelor 
la montanti, obtinandu-se un monolit ultrarezistent.

EN The tool tray and the handrails are packed inside the ladder. For this reason, 
the transport size is low and the risk of damage to the accessories during transport 
is eliminated. The climbing handrails allow the operator a secure grip. They are 
mounted outside the ladder upright, increasing the width on the platform and making 
the operator’s work more comfortable.

FR Le plateau à outils et les mains courantes sont emballés à l’intérieur de l’échelle. 
Pour cette raison, la taille de transport est faible et le risque d’endommagement 
des accessoires pendant le transport est éliminé. Les mains courantes d’escalade 
permettent à l’opérateur une prise sûre. Ils sont montés à l’extérieur de l’échelle, 
ce qui augmente la largeur de la plate-forme et rend le travail de l’opérateur plus 
confortable.

DE Die Werkzeugablage und die Handläufe sind in der Leiter untergebracht. Aus 
diesem Grund ist das Transportmaß gering und die Gefahr einer Beschädigung des 
Zubehörs beim Transport entfällt. Die Steighandläufe ermöglichen dem Bediener 
einen sicheren Halt. Sie werden außerhalb des Leiterstegs montiert, was die Breite 
der Plattform vergrößert und die Arbeit des Bedieners komfortabler macht.

RO Tava pentru scule și balustradele sunt ambalate în interiorul scării. Din acest motiv, 
dimensiunea de transport este redusă și riscul de deteriorare a accesoriilor în timpul tran-
sportului este eliminat. Balustradele pentru urcare permit operatorului o prindere sigură. 
Acestea sunt montate în exteriorul scării în poziție verticală, mărind lățimea pe platformă 
și făcând munca operatorului mai confortabilă.


